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1֙ יְהִי וַֽ
และ–อยูม่า
H1961

בָּעֵת֣
ใน–เวลา
H6256

וא הַהִ֔
นัน้
H1931

וַיֵּ֥רֶד
และ–ลงไป
H3381

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

מֵאֵת֣
จาก
H0854

אֶחָי֑ו
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

וַיֵּ֛ט
และ–แวะไป
H5186

עַד־
หา
H5704

ישׁ אִ֥
ชาย
H0376

י עֲדֻלָּמִ֖
ชาว–อดลุลาม
H5726

וּשְׁמ֥וֹ
และ–ชื่อ–ของ–เขา
H8034

ה׃ חִירָֽ
คือ–ฮีราห์
H2437

และต่อมาในเวลานัน้ ยูดาหล์งไปจากพวกพีน่้องของเขา และหนัไปหาคนอดลุลัมคนหนึ่ง ซึ่งชื่อของเขาคือ ฮีราห์

וַיַּרְא־2
และ–เหน็
H7200

ם שָׁ֧
ท่ีนัน่
H8033

יְהוּדָ֛ה
ยูดาห์
H3063

בַּת־
บุตรสาว–ของ
H1323

ישׁ אִ֥
ชาย
H0376

כְּנַעֲנִ֖י
คานาอัน

וּשְׁמ֣וֹ
และ–ชื่อ–ของ–เขา
H8034

שׁ֑וּעַ
คือ–ชูอาห์
H7770

הָ וַיִּקָּחֶ֖
และ–รบั–นาง–มา
H3947

א ֹ֥ וַיָּב
และ–เขา้ไป
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
หา–นาง
H0413

และท่ีนัน่ยูดาหเ์หน็บุตรสาวคนหนึ่งของคนคานาอันคนหนึ่ง ซึ่งชื่อของเขาคือ ชูอาห ์และยูดาหก็์รบันางไป และเขา้ไปหานาง

הַר3 וַתַּ֖
และ–นาง–ตัง้ครรภ์
H2029

לֶד וַתֵּ֣
และ–คลอด
H3205

ן בֵּ֑
บุตรชาย

א וַיִּקְרָ֥
และ–เขา–ตัง้ชื่อ
H7121

אֶת־
 
H0853

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

ר׃ עֵֽ
วา่–เอร์
H6147

และนางก็ตัง้ครรภ์ และคลอดบุตรชายคนหนึ่ง และยูดาหเ์รยีกชื่อของเขาวา่ เอร์

הַר4 וַתַּ֥
และ–นาง–ตัง้ครรภ์
H2029

ע֖וֹד
อีก
H5750

לֶד וַתֵּ֣
และ–คลอด
H3205

ן בֵּ֑
บุตรชาย

א וַתִּקְרָ֥
และ–นาง–ตัง้ชื่อ
H7121

אֶת־
 
H0853

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

אוֹנָֽן׃
วา่–โอนัน
H0209

และนางก็ตัง้ครรภ์อีก และคลอดบุตรชายคนหนึ่ง และนางเรยีกชื่อของเขาวา่ โอนัน

סֶף5 וַתֹּ֤
และ–นาง–คลอด–เพิม่
H3254

עוֹד֙
อีก
H5750

לֶד וַתֵּ֣
และ–คลอด
H3205

ן בֵּ֔
บุตรชาย

א וַתִּקְרָ֥
และ–นาง–ตัง้ชื่อ
H7121

אֶת־
 
H0853

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

שֵׁלָה֑
วา่–เชลาห์
H7956

וְהָיָה֥
และ–เขา–อยู่
H1961

בִכְזִ֖יב
ท่ี–เคซบิ
H3580

הּ בְּלִדְתָּ֥
เมื่อ–นาง–คลอด
H3205

אֹתֽוֹ׃
เขา
H0853

และนางยงัตัง้ครรภ์อีก และคลอดบุตรชายคนหนึ่ง และเรยีกชื่อของเขาวา่ เช-ลาห ์และเขาอยูท่ี่เคซบิเมื่อนางคลอดเขา

ח6 וַיִּקַּ֧
และ–ยูดาห–์หา
H3947

יְהוּדָ֛ה
ยูดาห์
H3063

ה אִשָּׁ֖
ภรรยา
H0802

לְעֵר֣
ให–้เอร์
H6147

בְּכוֹר֑וֹ
บุตร–หวัปี–ของ–เขา
H1060

וּשְׁמָ֖הּ
และ–ชื่อ–ของ–นาง
H8034

ר׃ תָּמָֽ
คือ–ทามาร์
H8559

และยูดาหห์าหญิงคนหนึ่งใหเ้ป็นภรรยาของเอรบุ์ตรหวัปีของตน ซึ่งชื่อของนางคือ ทามาร์

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5726.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/2437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7770.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/209.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7956.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3580.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8559.htm


י7 וַיְהִ֗
และ–ปรากฏวา่
H1961

עֵר֚
เอร์
H6147

בְּכ֣וֹר
บุตร–หวัปี–ของ
H1060

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

ע רַ֖
ชัว่รา้ย

בְּעֵינֵי֣
ใน–สายพระเนตร–ของ

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

הוּ וַיְמִתֵ֖
และ–พระองค์–ทรง–ประหาร–เขา
H4191

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และเอรบุ์ตรหวัปีของยูดาหเ์ป็นคนชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และพระเยโฮวาหท์รงประหารเขาเสยี

וַיֹּ֤אמֶר8
และ–กล่าว
H0559

יְהוּדָה֙
ยูดาห์
H3063

ן לְאוֹנָ֔
กับ–โอนัน
H0209

א בֹּ֛
จง–เขา้ไป
H0935

אֶל־
หา
H0413

שֶׁת אֵ֥
ภรรยา–ของ
H0802

יךָ אָחִ֖
พีช่าย–ของ–เจา้
H0251

ם וְיַבֵּ֣
และ–ทำา–หน้าท่ี–พีน่้อง–สามี
H2992

אֹתָ֑הּ
กับ–นาง
H0853

ם וְהָקֵ֥
และ–สบื–วงศ์

זֶרַ֖ע
เชื้อสาย
H2233

יךָ׃ לְאָחִֽ
ให–้พีช่าย–ของ–เจา้
H0251

และยูดาหก์ล่าวแก่โอนันวา่ �จงเขา้ไปหาภรรยาพีช่ายของเจา้เถิด และแต่งงานกับนาง และสบืเชื้อสายพีช่ายของเจา้ไว�้

וַיֵּ֣דַע9
และ–โอนัน–รู ้
H3045

ן אוֹנָ֔
โอนัน
H0209

י כִּ֛
วา่

א   לֹּ֥
ไมใ่ช่
H3808

ל֖וֹ
ของ–เขา

יִהְיֶה֣
จะ–เป็น
H1961

הַזָּ֑רַע
เชื้อสาย–นัน้
H2233

וְהָיָ֞ה
และ–เป็นอยู–่วา่
H1961

אִם־
เมื่อ

א בָּ֨
เขา–เขา้ไป
H0935

אֶל־
หา
H0413

אֵ֤שֶׁת
ภรรยา–ของ
H0802

֙ אָחִיו
พีช่าย–ของ–เขา
H0251

וְשִׁחֵת֣
เขา–ก็–ทำาลาย–เสยี
H7843

רְצָה אַ֔
ลง–ดิน
H0776

י לְבִלְתִּ֥
เพื่อ–ไม่
H1115

נְתָן־
ให้
H5414

זֶרַ֖ע
เชื้อสาย
H2233

יו׃ לְאָחִֽ
แก่–พีช่าย–ของ–เขา
H0251

และโอนันทราบวา่เชื้อสายนัน้จะไมไ่ด้นับเป็นของตน และต่อมา เมื่อเขาเขา้ไปหาภรรยาของพีช่ายของเขา เขาก็ทำาใหน้้ำ ากามตกดินเสยี 
ด้วยเกรงวา่เขาจะใหเ้ชื้อสายแก่พีช่ายของเขา

וַיֵּ֛רַע10
และ–เป็น–ชัว่รา้ย

בְּעֵינֵי֥
ใน–สายพระเนตร–ของ

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֣
สิง่–ท่ี

ה עָשָׂ֑
เขา–ทำา

וַיָּ֖מֶת
และ–พระองค์–ทรง–ประหาร
H4191

גַּם־
แม้
H1571

אֹתֽוֹ׃
เขา–ด้วย
H0853

และสิง่ซึ่งเขาได้กระทำานัน้ไมเ่ป็นท่ีพอพระทัยพระเยโฮวาห ์ฉะนัน้พระองค์จงึทรงประหารชวีติของเขาเสยีเชน่กัน

וַיֹּ֣אמֶר11
และ–กล่าว
H0559

יְהוּדָה֩
ยูดาห์
H3063

ר לְתָמָ֨
กับ–ทามาร์
H8559

כַּלָּת֜וֹ
ลกูสะใภ้–ของ–เขา
H3618

י שְׁבִ֧
จง–อยู่
H3427

אַלְמָנָה֣
เป็น–แมม่า่ย
H0490

בֵית־
ใน–บา้น–ของ

יךְ אָבִ֗
บดิา–ของ–เจา้
H0001

עַד־
จนกวา่
H5704

֙ יִגְדַּל
โต–ขึ้น
H1431

שֵׁלָה֣
เชลาห์
H7956

י בְנִ֔
บุตร–ของ–ขา้

י כִּ֣
เพราะ

ר אָמַ֔
เขา–คิด–วา่
H0559

פֶּן־
เกรง–วา่
H6435

יָמ֥וּת
จะ–ตาย
H4191

גַּם־
แม้
H1571

ה֖וּא
เขา
H1931

כְּאֶחָי֑ו
เหมอืน–พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

לֶךְ וַתֵּ֣
และ–ทามาร–์ก็–ไป
H3212

ר תָּמָ֔
ทามาร์
H8559

שֶׁב וַתֵּ֖
และ–อาศัย–อยู่
H3427

ית בֵּ֥
ใน–บา้น–ของ

יהָ׃ אָבִֽ
บดิา–ของ–นาง
H0001

แล้วยูดาหจ์งึกล่าวแก่ทามารบุ์ตรสะใภ้ของตนวา่ �จงอยูเ่ป็นหญิงมา่ยท่ีบา้นบดิาของเจา้จนกวา่เช-ลาหบุ์ตรชายของเราจะเติบโตขึ้น� 
เพราะยูดาหก์ล่าววา่ �เกรงวา่เขาอาจจะตายเสยีด้วย เหมอืนพีช่ายทัง้สองของเขา� และทามารไ์ด้ไปและอาศัยอยูใ่นบา้นบดิาของนาง
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12֙ וַיִּרְבּוּ
และ–ผา่น–ไป–นาน

ים הַיָּמִ֔
หลายวนั
H3117

מָת וַתָּ֖
และ–ภรรยา–ตาย–ไป
H4191

בַּת־
บุตรสาว–ของ
H1323

שׁ֣וּעַ
ชูอาห์
H7770

שֶׁת־ אֵֽ
ภรรยา–ของ
H0802

יְהוּדָ֑ה
ยูดาห์
H3063

וַיִּנָּ֣חֶם
และ–ยูดาห–์ปลอบใจ–แล้ว
H5162

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

עַל וַיַּ֜
และ–ขึ้น–ไป
H5927

עַל־
หา

זזֲֵי֤ גֹּֽ
คน–ตัดขน–แกะ
H1494

צאֹנוֹ֙
แกะ–ของ–เขา
H6629

ה֗וּא
เขา
H1931

וְחִירָ֛ה
กับ–ฮีราห์
H2437

רֵעֵ֥הוּ
เพื่อน–ของ–เขา
H7453

י הָעֲדֻלָּמִ֖
ชาว–อดลุลาม
H5726

תִּמְנָֽתָה׃
ไป–ยงั–ทิมนาห์
H8553

และในเวลาต่อมาบุตรสาวของชูอาห ์คือภรรยาของยูดาห ์ก็สิน้ชวีติ และยูดาหไ์ด้รบัการปลอบประโลมใจแล้ว 
และขึ้นไปหาพวกคนตัดขนแกะของตนท่ีบา้นทิมนาท ตัวเขากับเพื่อนของเขา คือฮีราห ์คนอดลุลัม

וַיֻּגַּ֥ד13
และ–มคีน–บอก
H5046

לְתָמָ֖ר
ทามาร์
H8559

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

הִנֵּ֥ה
ดเูถิด
H2009

יךְ חָמִ֛
พอ่–สาม–ีของ–เจา้
H2524

עֹלֶ֥ה
กำาลัง–ขึ้น–ไป
H5927

תִמְנָתָ֖ה
ทิมนาห์
H8553

לָגֹ֥ז
เพื่อ–ตัด–ขน
H1494

צאֹנֽוֹ׃
แกะ–ของ–เขา
H6629

และมคีนบอกทามาร ์โดยกล่าววา่ �ดเูถิด พอ่สามขีองเจา้ขึ้นไปยงับา้นทิมนาทเพื่อจะตัดขนแกะของเขา�

וַתָּסַר14֩
และ–นาง–ถอด
H5493

י בִּגְדֵ֨
เสื้อผา้–แหง่

הּ אַלְמְנוּתָ֜
ความ–เป็น–แมม่า่ย–ของ–นาง
H0491

יהָ עָלֶ֗ מֵֽ
ออก–จาก–ตัว–นาง

וַתְּכַס֤
และ–คลมุ
H3680

בַּצָּעִיף֙
ด้วย–ผา้คลมุ
H6809

ף וַתִּתְעַלָּ֔
และ–ปกปิด–ตัว
H5968

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
และ–นัง่
H3427

בְּפֶתַ֣ח
ท่ี–ทางเขา้
H6607

יִם עֵינַ֔
เอนาอิม
H5879

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

עַל־
อยู–่บน

רֶךְ דֶּ֣
ทาง
H1870

תִּמְנָתָ֑ה
ไป–ทิมนาห์
H8553

י כִּ֤
เพราะ

רָאֲתָה֙
นาง–เหน็–วา่
H7200

י־ כִּֽ
วา่

גָדַ֣ל
โต–แล้ว
H1431

ה שֵׁלָ֔
เชลาห์
H7956

וא וְהִ֕
แต่–นาง
H1931

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

נִתְּנָה֥
ถกู–ยก–ให้
H5414

ל֖וֹ
แก่–เขา

ׁה׃ לְאִשָּֽ
เป็น–ภรรยา
H0802

และนางถอดเสื้อผา้สำาหรบัหญิงมา่ยของนางออกเสยีจากตัวนาง และเอาผา้คลมุหน้าของนาง และหม่ตัวเองไว ้
และไปนัง่อยูท่ี่สถานท่ีกลางแจง้ ซึ่งอยูร่มิทางท่ีจะไปบา้นทิมนาท เพราะนางเหน็วา่เช-ลาหโ์ตขึ้นแล้ว 
และนางยงัไมไ่ด้ถกูยกใหแ้ก่เขาเพื่อเป็นภรรยา

וַיִּרְאֶה15ָ֣
และ–เหน็–นาง
H7200

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

הָ יַּחְשְׁבֶ֖ וַֽ
และ–คิด–วา่–นาง
H2803

לְזוֹנָה֑
เป็น–หญิง–โสเภณี
H2181

י כִּ֥
เพราะ

ה כִסְּתָ֖
นาง–ปกปิด
H3680

פָּנֶֽיהָ׃
ใบหน้า–ของ–นาง
H6440

เมื่อยูดาหเ์หน็นาง เขาก็คิดวา่นางเป็นหญิงโสเภณี เพราะนางได้เอาผา้คลมุหน้าของนางไว้

וַיֵּ֨ט16
และ–เขา–แวะ
H5186

יהָ אֵלֶ֜
เขา้–หา–นาง
H0413

אֶל־
รมิ
H0413

רֶךְ הַדֶּ֗
ทาง
H1870

וַיֹּא֙מֶר֙
และ–กล่าว
H0559

בָה־ הָֽ
มา–เถิด
H3051

נָּא֙
เถิด
H4994

אָב֣וֹא
ขา้–จะ–เขา้ไป
H0935

יִךְ אֵלַ֔
หา–เจา้
H0413

כִּ֚י
เพราะ

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ע יָדַ֔
รู ้
H3045

י כִּ֥
วา่

כַלָּת֖וֹ
ลกูสะใภ้–ของ–เขา
H3618

וא הִ֑
คือ–นาง
H1931

וַתֹּא֙מֶר֙
และ–นาง–กล่าว
H0559

מַה־
อะไร
H4100

תִּתֶּן־
เจา้–จะ–ให้
H5414

י   לִּ֔
แก่–ฉัน

י כִּ֥
ถ้า

תָב֖וֹא
เจา้–จะ–เขา้มา
H0935

י׃ אֵלָֽ
หา–ฉัน
H0413

และยูดาหห์นัไปหานางรมิทางนัน้ และกล่าววา่ �มาเถิด เราขอรอ้งเจา้ ขอใหเ้ราเขา้หาเจา้เถิด� (เพราะเขาไมท่ราบวา่นางเป็นบุตรสะใภ้ของตน) 
และนางกล่าววา่ �ท่านจะใหอ้ะไรแก่ขา้พเจา้ท่ีท่านจะเขา้หาขา้พเจา้�
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אמֶר17 וַיֹּ֕
และ–เขา–กล่าว
H0559

י אָנֹכִ֛
ขา้
H0595

ח אֲשַׁלַּ֥
จะ–สง่
H7971

י־ גְּדִֽ
ลกู–แพะ
H1423

עִזִּ֖ים
ตัว–หนึ่ง
H5795

מִן־
จาก

אן הַצֹּ֑
ฝูง–แกะ
H6629

אמֶר וַתֹּ֕
และ–นาง–กล่าว
H0559

אִם־
ถ้า

ן תִּתֵּ֥
เจา้–จะ–ให้
H5414

עֵרָב֖וֹן
ของ–ประกัน
H6162

עַ֥ד
จน–กวา่
H5704

ךָ׃ שָׁלְחֶֽ
เจา้–สง่–มา
H7971

และยูดาหก์ล่าววา่ �เราจะสง่ลกูแพะจากฝูงมาใหเ้จา้หนึ่งตัว� และนางกล่าววา่ 
�ท่านจะใหข้องมดัจำาไวแ้ก่ขา้พเจา้ก่อนจนกวา่ท่านจะสง่ลกูแพะนัน้มาได้ไหม�

אמֶר18 וַיֹּ֗
และ–เขา–กล่าว
H0559

מָה֣
อะไร
H4100

֮ עֵרָבוֹן הָֽ
คือ–ของ–ประกัน
H6162

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

אֶתֶּן־
ขา้–จะ–ให้
H5414

לָּךְ֒
แก่–เจา้

אמֶר וַתֹּ֗
และ–นาง–กล่าว
H0559

מְךָ֙ חֹתָֽ
ตราประทับ–ของ–เจา้
H2368

ךָ וּפְתִילֶ֔
และ–สายรดั–ของ–เจา้
H6616

וּמַטְּךָ֖
และ–ไมเ้ท้า–ของ–เจา้
H4294

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

בְּיָדֶ֑ךָ
อยู–่ใน–มอื–ของ–เจา้
H3027

וַיִּתֶּן־
และ–เขา–ก็–ให้
H5414

הּ לָּ֛
แก่–นาง

א ֹ֥ וַיָּב
และ–เขา้ไป
H0935

אֵלֶ֖יהָ
หา–นาง
H0413

הַר וַתַּ֥
และ–นาง–ตัง้ครรภ์
H2029

לֽוֹ׃
กับ–เขา

และยูดาหก์ล่าววา่ �เราจะใหข้องมดัจำาอะไรแก่เจา้� และนางกล่าววา่ �แหวนตราของท่าน และกำาไลมอืทัง้หลายของท่าน 
และไมเ้ท้าของท่านท่ีอยูใ่นมอืของท่าน� และยูดาหก็์ใหส้ิง่นัน้แก่นาง และเขา้ไปหานาง และนางก็ตัง้ครรภ์โดยเขา

קָם19 וַתָּ֣
และ–นาง–ลกุขึ้น

לֶךְ וַתֵּ֔
และ–ไป
H3212

סַר וַתָּ֥
และ–ถอด
H5493

צְעִיפָ֖הּ
ผา้คลมุ–ของ–นาง
H6809

מֵעָלֶי֑הָ
ออก–จาก–ตัว–นาง

שׁ וַתִּלְבַּ֖
และ–สวม
H3847

י בִּגְדֵ֥
เสื้อผา้–แหง่

הּ׃ אַלְמְנוּתָֽ
ความ–เป็น–แมม่า่ย–ของ–นาง
H0491

และนางได้ลกุขึ้นและไปเสยี และเอาผา้คลมุหน้าของนางออกเสยีจากนาง และนุ่งหม่เสื้อผา้แหง่ความเป็นหญิงมา่ยของนาง

ח20 וַיִּשְׁלַ֨
และ–ยูดาห–์สง่
H7971

ה יְהוּדָ֜
ยูดาห์
H3063

אֶת־
 
H0853

י גְּדִ֣
ลกู–แพะ
H1423

ים עִזִּ֗ הָֽ
ตัว–หนึ่ง
H5795

בְּיַד֙
โดย–มอื–ของ
H3027

רֵעֵה֣וּ
เพื่อน–ของ–เขา
H7453

י עֲדֻלָּמִ֔ הָֽ
ชาว–อดลุลาม
H5726

חַת לָקַ֥
เพื่อ–รบั–คืน
H3947

הָעֵרָב֖וֹן
ของ–ประกัน
H6162

מִיַּ֣ד
จาก–มอื–ของ
H3027

ה הָאִשָּׁ֑
หญิง–นัน้
H0802

א ֹ֖ וְל
แต่–ไม่
H3808

הּ׃ מְצָאָֽ
พบ–นาง
H4672

และยูดาหส์ง่ลกูแพะตัวนัน้ไปโดยมอืเพื่อนของเขาท่ีเป็นคนอดลุลัม เพื่อท่ีจะรบัของมดัจำาของเขาจากมอืของหญิงนัน้ แต่เขาหานางไมพ่บ

ל21 וַיִּשְׁאַ֞
และ–ถาม
H7592

אֶת־
 
H0853

י אַנְשֵׁ֤
คน–ใน
H0376

מְקֹמָהּ֙
ท่ี–นัน้
H4725

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

אַיֵּ֧ה
อยู–่ท่ีไหน
H0346

ה הַקְּדֵשָׁ֛
หญิง–บูชา–เทวดา
H6948

וא הִ֥
ท่ี
H1931

בָעֵינַיִ֖ם
อยู–่ท่ี–เอนาอิม
H5879

עַל־
รมิ

רֶךְ הַדָּ֑
ทาง
H1870

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
และ–พวก–เขา–กล่าว
H0559

לאֹ־
ไม่
H3808

ה הָיְתָ֥
เคย–มี
H1961

בָזֶה֖
ท่ี–นี่
H2088

ׁה׃ קְדֵשָֽ
หญิง–บูชา–เทวดา
H6948

แล้วเขาจงึถามพวกผูช้ายแหง่สถานท่ีนัน้ โดยกล่าววา่ �หญิงโสเภณีคนนัน้อยูท่ี่ไหน ท่ีเคยอยูท่ี่กลางแจง้รมิทางนี้� และพวกเขากล่าววา่ 
�ไมม่หีญิงโสเภณีในสถานท่ีแหง่นี้�

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/1423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6162.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/6162.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2368.htm
https://biblehub.com/hebrew/6616.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/491.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/5726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/6948.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5879.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6948.htm


וַיָּשָׁ֙ב22֙
และ–กลับ–มา
H7725

אֶל־
หา
H0413

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

וַיֹּ֖אמֶר
และ–กล่าว
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יהָ מְצָאתִ֑
พบ–นาง
H4672

וְגַ֨ם
และ–ยงั
H1571

י אַנְשֵׁ֤
คน–ใน
H0376

הַמָּקוֹם֙
ท่ี–นัน้
H4725

מְר֔וּ אָֽ
กล่าว–วา่
H0559

לאֹ־
ไม่
H3808

ה הָיְתָ֥
เคย–มี
H1961

בָזֶה֖
ท่ี–นี่
H2088

ׁה׃ קְדֵשָֽ
หญิง–บูชา–เทวดา
H6948

และเพื่อนก็กลับไปหายูดาห ์และกล่าววา่ �ขา้พเจา้หานางไมพ่บ และพวกผูช้ายแหง่สถานท่ีนัน้ก็กล่าววา่ ไมม่หีญิงโสเภณีในสถานท่ีแหง่นี้�

וַיֹּ֤אמֶר23
และ–กล่าว
H0559

יְהוּדָה֙
ยูดาห์
H3063

ח־ קַּֽ תִּֽ
ให–้นาง–เก็บ–ไว้
H3947

הּ לָ֔
เถิด

ן פֶּ֖
เกรง–วา่
H6435

נִהְיֶה֣
เรา–จะ–เป็น
H1961

לָב֑וּז
ท่ี–อับอาย
H0937

הִנֵּ֤ה
ดเูถิด
H2009

֙ שָׁלַחְ֙תִּי
ขา้–สง่
H7971

י הַגְּדִ֣
ลกู–แพะ
H1423

הַזֶּ֔ה
ตัว–นี้
H2088

ה וְאַתָּ֖
แต่–เจา้

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

הּ׃ מְצָאתָֽ
พบ–นาง
H4672

และยูดาหก์ล่าววา่ �ใหน้างเก็บของนัน้ไวกั้บนางเถิด เกรงวา่พวกเราจะเป็นท่ีอับอาย ดเูถิด เราสง่ลกูแพะตัวนี้ไปใหแ้ล้ว และท่านก็หานางไมพ่บ�

י 24 ׀וַיְהִ֣
และ–อยูม่า
H1961

כְּמִשְׁלֹ֣שׁ
ประมาณ–สาม
H7969

ים חֳדָשִׁ֗
เดือน
H2320

וַיֻּגַּ֨ד
และ–มคีน–บอก
H5046

יהוּדָ֤ה לִֽ
ยูดาห์
H3063

אמֹר֙ לֵֽ
วา่
H0559

זָנְֽתָה֙
ทำา–ชู้
H2181

תָּמָר֣
ทามาร์
H8559

ךָ כַּלָּתֶ֔
ลกูสะใภ้–ของ–เจา้
H3618

וְגַם֛
และ–ยงั
H1571

הִנֵּ֥ה
ดเูถิด
H2009

ה הָרָ֖
ตัง้ครรภ์

לִזְנוּנִי֑ם
จาก–การ–ผดิ–ประเวณี
H2183

וַיֹּ֣אמֶר
และ–กล่าว
H0559

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

הוֹצִיא֖וּהָ
จง–นำา–นาง–ออก–มา
H3318

ף׃ וְתִשָּׂרֵֽ
และ–ให–้เผา–เสยี
H8313

และต่อมาอีกประมาณสามเดือนใหห้ลัง มคีนมาบอกยูดาห ์โดยกล่าววา่ �ทามารบุ์ตรสะใภ้ของท่านเป็นหญิงโสเภณี และยิง่กวา่นัน้อีก ดเูถิด 
นางมเีด็กในครรภ์โดยการแพศยาแล้ว� และยูดาหก์ล่าววา่ �จงพานางออกมา และใหน้างถกูเผาเสยี�

וא25 הִ֣
เมื่อ–นาง
H1931

את מוּצֵ֗
ถกู–นำา–ออก–มา
H3318

יא וְהִ֨
นาง
H1931

שָׁלְחָ֤ה
ก็–สง่–คน–ไป
H7971

אֶל־
ถึง
H0413

֙ חָמִי֙הָ
พอ่–สาม–ีของ–นาง
H2524

ר לֵאמֹ֔
กล่าว–วา่
H0559

לְאִישׁ֙
จาก–ชาย
H0376

אֲשֶׁר־
ผู–้ท่ี

אֵלֶּ֣ה
สิง่–เหล่า–นี้
H0428

לּ֔וֹ
เป็น–ของ–เขา

י אָנֹכִ֖
ฉัน
H0595

הָרָ֑ה
ตัง้–ครรภ์

וַתֹּא֙מֶר֙
และ–นาง–กล่าว
H0559

הַכֶּר־
จง–ด–ูให–้ดี

א נָ֔
เถิด
H4994

י לְמִ֞
วา่–ของ–ใคร
H4310

הַחֹתֶ֧מֶת
ตราประทับ
H2858

וְהַפְּתִילִ֛ים
และ–สายรดั
H6616

ה וְהַמַּטֶּ֖
และ–ไมเ้ท้า
H4294

לֶּה׃ הָאֵֽ
เหล่า–นี้
H0428

เมื่อนางถกูพาออกมา นางก็สง่ไปยงัพอ่สามขีองนาง โดยกล่าววา่ �โดยชายผูน้ัน้ ซึ่งเป็นเจา้ของสิง่เหล่านี้ ขา้พเจา้มเีด็กในครรภ์� 
และนางกล่าววา่ �ขอพจิารณาด ูขา้พเจา้ขอรอ้งท่าน วา่แหวนตรา และกำาไลมอืทัง้หลาย และไมเ้ท้า คือสิง่เหล่านี้เป็นของผูใ้ด�

ר26 וַיַּכֵּ֣
และ–จำา–ได้

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

וַיֹּא֙מֶר֙
และ–กล่าว
H0559

ה דְקָ֣ צָֽ
นาง–ชอบธรรม
H6663

נִּי מִמֶּ֔
กวา่–ขา้

י־ כִּֽ
เพราะ–วา่

עַל־
ด้วย–เหตุ

ן כֵּ֥
นี้

לאֹ־
ไม่
H3808

יהָ נְתַתִּ֖
ขา้–ได้–ให–้นาง
H5414

לְשֵׁלָה֣
แก่–เชลาห์
H7956

בְנִי֑
บุตร–ของ–ขา้

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

ף יָסַ֥
ได้–รูจ้กั
H3254

ע֖וֹד
อีก
H5750

ה׃   לְדַעְתָּֽ
นาง–อีก–ต่อ–ไป
H3045

และยูดาหก็์ยอมรบัวา่รูจ้กัสิง่เหล่านัน้ และกล่าววา่ �นางชอบธรรมยิง่กวา่เรา เพราะวา่เราไมไ่ด้ยกนางใหแ้ก่เช-ลาหบุ์ตรชายของเรา� 
และยูดาหไ์มไ่ด้รว่มกับนางอีกต่อไป

י27 וַיְהִ֖
และ–อยูม่า
H1961

בְּעֵת֣
ใน–เวลา
H6256

הּ לִדְתָּ֑
คลอด–ของ–นาง
H3205

וְהִנֵּ֥ה
และ–ดเูถิด
H2009

ים תְאוֹמִ֖
ฝาแฝด
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
อยู–่ใน–ครรภ์–ของ–นาง
H0990
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และต่อมาเมื่อถึงเวลากำาหนดแหง่การคลอดบุตรของนาง ดเูถิด ฝาแฝดสองคนอยูใ่นครรภ์ของนาง

י28 וַיְהִ֥
และ–อยูม่า
H1961

הּ בְלִדְתָּ֖
เมื่อ–นาง–คลอด
H3205

וַיִּתֶּן־
และ–ยื่น–ออก–มา
H5414

יָד֑
มอื
H3027

ח וַתִּקַּ֣
และ–หยบิ
H3947

דֶת הַמְיַלֶּ֗
หมอ–ตำาแย
H3205

ר וַתִּקְשֹׁ֨
และ–ผกู
H7194

עַל־
ท่ี

יָד֤וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

֙ שָׁנִי
ด้าย–สแีดง
H8144

ר לֵאמֹ֔
กล่าว–วา่
H0559

זֶה֖
คน–นี้
H2088

א יָצָ֥
ออก–มา
H3318

רִאשֹׁנָֽה׃
ก่อน
H7223

และต่อมาเมื่อนางเจบ็ท้องใกล้คลอด บุตรคนหนึ่งก็ยื่นมอืของตนออกมา และหญิงผดงุครรภ์ได้เอามาและผกูด้ายสแีดงไวบ้นมอืของเขา 
โดยกล่าววา่ �คนนี้ออกมาก่อนแล้ว�

י 29 ׀וַיְהִ֣
และ–อยูม่า
H1961

יב כְּמֵשִׁ֣
เมื่อ–เขา–ดึง–กลับ
H7725

יָד֗וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

וְהִנֵּה֙
และ–ดเูถิด
H2009

יָצָא֣
ออก–มา
H3318

יו אָחִ֔
น้องชาย–ของ–เขา
H0251

אמֶר וַתֹּ֕
และ–นาง–กล่าว
H0559

מַה־
ทำาไม
H4100

צְתָּ פָּרַ֖
เจา้–แหวก–ออก–มา
H6555

עָלֶי֣ךָ
บน–เจา้

רֶץ פָּ֑
คือ–การ–แหวก
H6556

א וַיִּקְרָ֥
และ–เขา–ตัง้ชื่อ
H7121

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

רֶץ׃ פָּֽ
วา่–เปเรศ
H6557

และต่อมาขณะท่ีบุตรนัน้หดมอืของเขากลับเขา้ไป ดเูถิด พีช่ายของเขาก็ออกมา และหญิงผดงุครรภ์กล่าววา่ �เจา้แหวกออกมาได้อยา่งไร 
การละเมดินี้ตกอยูกั่บเจา้� เหตฉุะนัน้ชื่อของเขาจงึถกูเรยีกวา่ เปเรศ

וְאַחַר30֙
และ–ภายหลัง

יָצָא֣
ออก–มา
H3318

יו אָחִ֔
น้องชาย–ของ–เขา
H0251

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

עַל־
บน

יָד֖וֹ
มอื–ของ–เขา
H3027

הַשָּׁנִי֑
ม–ีด้าย–สแีดง
H8144

א וַיִּקְרָ֥
และ–เขา–ตัง้ชื่อ
H7121

שְׁמ֖וֹ
ชื่อ–ของ–เขา
H8034

זָרַֽח׃
วา่–เศราห์
H2226

ס
 

และภายหลังน้องชายของเขาก็ออกมา ท่ีมดี้ายสแีดงผกูมอืของเขา และชื่อของเขาถกูเรยีกวา่ เศ-ราห์
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